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1.	 H$Um©nmgyZ H$mZ `mgma»`m eãXm§Zm H$m` åhUVmV?
(1)	 VËg‘ eãX 	 (2)	 Xoer eãX 
(3)	 VX²^ eãX 	 (4)	 na^mfr` eãX 

2. 	 "hbmhb' `m eãXmMm AW© H$m`?
(1)	 A‘¥V 	 (2)	 {df 
(3)	 hmb 		 (4)	 Zm§Ja 

3.	 nwT>rb dmŠ`mVrb {dYo` {dñVma AmoiIm. 
"Am‘Mm N>moQ>m ‘wbJm H$mb {dH$V KoVbobo nwñVH$ AJXr 
VÝ‘`VoZo dmMrV ~gbm Amho.'
(1)	 dmMrV ~gbm Amho 	 (2)	 {dH$V KoVbobo 
(3) 	AJXr VÝ‘`VoZo 	 (4)	 N>moQ>m ‘wbJm 

4.	 nwT>rbn¡H$s H$mZS>r eãX H$moUVo?
(1)	 XmXa, S>~m, [aH$m‘Q>oH$S>m
(2) 	VmB©, ^mH$ar, Vyn
(3) 	Vmim, AZagm, {eHo$H$mB©
(4) 	Vnmg, Xm‘, H$amoS>

5.	 EH$mM AmB©À`m nmoQ>r Á`m§Mm OÝ‘ Pmbm Amho Ago : 
(1)	 ghmoXa 	 (2)	 Amáoï> 
(3)	 JUJmoV 	 (4)	 AmáñdH$s` 

6.	 nwT>rbn¡H$s ì`mH$aUÑï²>`m MwH$sMm eãX AmoiIm :
(1)	 CËñ’y$V© 	 (2)	 CÝ‘ybZ 
(3)	 CÎmw§J 		 (4)	 CËg¥ï> 

7.	 nwT>rbn¡H$s VX²^ eãX AmoiIm 
(1)	 H$a 		  (2)	 Ob 
(3)	 Km‘ 		 (4)	 hñV 

8.	 `mo½` OmoS>çm Owidm : 
(a)	 AmkmWu 	 (i) 	 ‘wbm§Zr d{S>bm§Mr 	

			   Amkm nmimdr 
(b)	 {dÜ`Wu 	 (ii)	 ‘wbm§Zmo Mm§Jbm 
				    Aä`mg H$am 
(c)	 g§Ho$VmWu 	 (iii)	 A~~! Ho$dT>r 
				    àM§S> AmJ hr! 
(d) 	 CX²JmamWu 	 (iv)	 nmD$g nS>bm Va hdoV 	

			   Jmadm Ambm AgVm 

n`m©`r CÎmao : 
		 (a) 	 (b) 	 (c) 	 (d) 
(1) 	 (ii) 	 (i) 	 (iv) 	 (i) 
(2) 	 (ii) 	 (i) 	 (ii) 	 (iv) 
(3) 	 (ii) 	 (iii) 	 (iii) 	 (iv) 
(4) 	 (i) 	 (ii) 	 (iii) 	 (iv) 

9. 	 Vmim, AZagm, {H$Sy>H$ {‘Sy>H$, {eHo$H$mB© ho eãX H$moUË`m 
^mfoVyZ ‘amR>rV Ambo AmhoV? 
(1)	 ‘amR>r 	 (2)	 qhXr 
(3)	 JwOamVr 	 (4)	 VobJy 

10.	 nwT>rbn¡H$s "H$aUê$nr' dmŠ` H$moUVo? 
(1)	 A~~! Ho$dT>r àM§S> AmJ hr
(2) 	‘mPo dS>rb AmO naJmdr Jobo 
(3) 	JmoqdXm Aä`mg H$aVmo 
(4)	 Oo MH$mH$Vo, Vo gmoZo ZgVo 

11.	 Imbrbn¡H$s ewÕ eãX AmoiIm : 
(1)	 bwQy>nwQy> 	 (2)	 bwQw>nwQw> 
(3) 	byQy>nyQy> 	 (4)	 byQy>nyQy>

12.	 "‘mJyZ OÝ‘bobm' `m eãXmbm g‘yhXe©H$ eãX {ZdS>m : 
(1)	 AJ«O 	 (2)	 Anyd© 
(3)	 AZwO 	 (4)	 Aï>mdYmZr 

13.	 Imbrbn¡H$s H$moUVm eãX nmoVw©JrO ^mfoVyZ Ambm Amho? 
(1)	 hmnyg 	 (2)	 AO© 
(3)	 gm‘mZ 	 (4)	 AÊUm 

14.	  `mo½` OmoS>çm Owidm. 
(a)	 XmV XmIdUo 	 (i)	 ’${OVm hmoUo 
(b)	 XmV dmgUo 	 (ii)	 EImÚmMr qQ>Jb 
				    H$ê$Z hgUo
(c)	 XmV {dMH$Uo 	 (iii)	 ZwH$gmZr‘wio pIÞ 
				    hmoD$Z ~gUo 
(d)	 XmV nS>Uo 	 (iv)	 EImÚmbm doS>mdUo 
n`m©`r CÎmao : 
		 (a) 	 (b) 	 (c) 	 (d) 
(1) 	 (ii) 	 (iii) 	 (iv) 	 (i) 
(2) 	 (ii) 	 (iii) 	 (i) 	 (iv) 
(3) 	 (ii) 	 (iv) 	 (i) 	 (iii) 
(4)	 (i)	 (ii)	 (iii)	 (iv)
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15.	 Imbrbn¡H$s CngJ©KQ>rV eãX AmoiIm : 
(1)	 boIH$ 	 (2)	 Q>mH$mD$ 
(3) 	A{Ve` 	 (4)	 AmZ§{XV 

16.	 "nm{U' `m eãXmMm AW© 
(1)	 no` nXmW© 	 (2)	 hmV 
(3)	 nm{UZr 	 (4)	 Ob 

17.	 A`mo½` OmoS>r {ZdS>m. 
(1)	 AZb A¾r 	 (2)	 H$‘mb-{H$‘mZ 
(3) 	{‘Ì-eÌy 	 (4)	 ja-Aja 

18.	 gaXma, {~ZMyH$, doXZm, ̂ aOar ̀ m Mma eãXm§n¡H$s H$moUVm 
eãX CngJ©K{Q>V eãX Zmhr?
(1)	 gaXma 	 (2)	 {~ZMyH$ 
(3)	 doXZm 		 (4)	 ^aOar 

19.	 "‘YyZ‘YyZ AgoM KamH$S>o `oV Om' `m dmŠ`mVrb 
AYmoao{IV eãX H$moUË`m àH$mamV ‘moS>Vmo? 
(1)	 nyUm©ä`ñV eãX 
(2)	 A§emä`ñV eãX 
(3)	 AZwH$aUdmMH$ eãX 
(4)	 `mn¡H$s Zmhr 

20.	 Imbrb dmŠ`mMo Ho$db dmŠ` H$am : 
"Oo bmoH$ ~w{Õ‘§V AgVmV Vo `eñdr hmoVmV.' 
(1)	 ~w{Õ‘mZ bmoH$ `eñdr hmoVmVM Ago Zmhr.
(2) 	~w{Õ‘§V bmoH$ `eñdr hmoVmV.
(3) 	~w{Õ‘mZ AgVmV åhUyZ bmoH$ `eñdr hmoVmV.
(4) 	~w{Õ‘§V `eñdr hmoVmVM Ago Zmhr.

21.	 "eaXmÀ`m Mm§XÊ`mV Jwb‘moha ‘mohH$ {XgVmo'. `m 
dmŠ`mVrb {dYo`{dñVma ...... hm Amho.
(1)	 eaXmÀ`m Mm§XÊ`mV 	 (2)	 Jwb‘moha 
(3) 	‘mohH$ 	 (4)	 {XgVmo 

22.	 nwT>rbn¡H$s D$î‘ dU© AmoiIm : 
(1)	 A, Am 	 (2)	 h 
(3)	 e, f, g 	 (4)	 H$, I, J 

23.	 "Ë`m AmOmar ‘mUgmbm AmVm WmoS>o ~gdVo.' ̀ m dmŠ`mVrb 
AYmoao{IV eãX H$moUVo {H«$`mnX Amho? 
(1)	 à`moOH$ {H«$`mnX 	 (2)	 eŠ` {H«$`mnX 
(3)	 A{Z`{‘V {H«$`mnX 	 (4)	 Jm¡U {H«$`mnX 

24.	 nwT>rbn¡H$s ’$maer d Aa~r CngJ© AgUmao eãX H$moUVo? 
(1)	 nS>gmX, ’$Q>H$i, ^aOar
(2)	 H$‘Omoa, J¡agmo`, Xa‘hm
(3)	 Cndmg, CÚmoJ, AmH$U©
(4)	 à~b, {dkmZ, g§J‘

25.	 `mo½` eãXmWm©À`m OmoS>çm Owidm : 
(a) 	 ZXr 		  (i)	 e¡c
(b)	 nd©V 		 (ii)	 A§~y
(c) 	 nmUr 		 (iii)	 Va§{JUr
(d) 	 n¥Ïdr 		 (iv)	 j‘m
n`m©`r CÎmao : 
		 (a) 	 (b) 	 (c) 	 (d) 
(1) 	 (ii) 	 (iii) 	 (iv) 	 (i) 
(2) 	 (iv) 	 (ii) 	 (iii)	 (i) 
(3) 	 (iii) 	 (iv) 	 (i) 	 (ii)
(4)	 (iii)	 (i)	 (ii)	 (iv) 

26.	 nwT>rbn¡H$s ’$magr àË`` bmJyZ V`ma Pmbobm V{ÕV 
eãX H$moUVm? 
(1)	 gmdH$mar 	 (2)	 nhmaoH$ar 
(3)	 ‘Owar 		 (4)	 ‘mgbodmB©H$ 

27.	 "Vmo JmUo JmVmo' `m dmŠ`mVrb à`moJ AmoiIm. 
(1)	 ^mdo 		 (2)	 H$‘©Ur 
(3)	 H$moUVmhr Zmhr 	 (4)	 H$V©ar 

28.	  nwT>rbn¡H$s H§$R>mOdi Cƒma H$moUË`m dJm©Mm hmoVmo? 
(1)	 n - dJ© 	 (2)	 H$ - dJ© 
(3)	 V - dJ© 	 (4)	 Q> - dJ© 

29.	 nwT>rbn¡H$s {dÜ`Wu dmŠ` AmoiIm : 
(1)	 ‘wbo Kar Jobr 
(2)	 nmD$g nS>bm Va hdoV Jmadm Ambm AgVm 
(3)	 ‘wbm§Zmo, Mm§Jbm Aä`mg H$am 
(4)	 ‘bm narjoV n{hbm dJ© {‘imdm 

30. 	 (i)	 VmZmOr bT>Vm bT>Vm ‘obm. 
(ii)	 AmH$memV Ooìhm T>J O‘VmV Voìhm ‘moa ZmMy bmJVmo.
(iii)	‘r amoO gH$mir nhmQ>o CR>Vmo d EH$ Vmg^a emioMm 

Aä`mg H$aVmo. 
(iv)	‘wbm§Zr d{S>bm§Mr Amkm nmimdr. 
n`m©`r CÎmao : 
(a)	 {dYmZ Z§. (i) Ho$db dmŠ`mMo CXmhaU Amho. 
(b)	 {dYmZ Z§. (ii) g§`wº$ dmŠ`mMo CXmhaU Amho. 
(c)	 {dYmZ Z§. (iii) {‘l dmŠ`mMo CXmhaU Amho. 
(d)	 {dYmZ Z§. (iv) AmkmWu dmŠ`mMo CXmhaU Amho. 
n`m©`r CÎmao : 
(1)	 ’$º$ (b) ~amo~a 	 (2)	 ’$º$ (c) ~amo~a 
(3) 	’$º$ (a) ~amo~a 	 (4)	 ’$º$ (d) MyH$ 

31.	 Imbrbn¡H$s àË``K{Q>V eãX AmoiIm : 
(1)	 ’$Q>’${OVr 	 (2)	 gaH$ma 
(3)	 haamoO 	 (4)	 a‘Ur` 
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32.	  Imbrbn¡H$s H$mZS>r eãX AmoiIm : 
(1)	 gma 		  (2)	 {Mbm{nbr 
(3)	 {H$„r 	 (4)	 [aH$m‘Q>oH$S>m 

33.	 Imbrb eãX H$moUË`m eãX{gÕrVrb Amho ? 
"^a{Xdgm' 
(1)	 CngJ©K{Q>V eãX 	 (3)	 gm‘m{gH$ eãX 
(2)	 àË``K{Q>V eãX 	 (4)	 Aä`ñV eãX 

34.	 Om, `o, H$a, ~g, ~mob, nr `mgma»`m ‘yi YmVw§Zm H$m` 
åhUVmV? 
(1)	 {gÕ eãX 	 (2)	 gm{YV eãX 
(3) 	CngJ©K{Q>V 	 (4)	 àË``K{Q>V 

35.	 nwT>rb n`m©`mVyZ ewÕ eãX AmoiIm. 
(1)	 {‘ñH$sb 	 (2) {‘píH$b 
(3) 	{‘íH$sb 	 (4) {‘pîH$b 

36.	 nwT>rb dmŠ`mVyZ "Ho$db dmŠ`' emoYm - 
(1)	 ‘bm Vmn Ambm Amho. ‘r emioV OmUma Zmhr. 
(2) 	‘bm Vmn Amë`m‘wio ‘r emiog OmUma Zmhr. 
(3) 	‘bm Vmn Ambm Amho, åhUyZ ‘r emiog OmUma Zmhr.
(4) 	‘r emiog OmUma Zmhr, H$maU ‘bm Vmn Amho. 

37.	 nwT>rbn¡H$s VËg‘ eãX AmoiIm : 
(1) 	d¥j 		  (2)	 Ka 
(3) 	Jmd 		  (4)	 H$m‘ 

38.	 nwT>rb dmŠ`mMm àH$ma AmoiIm :
Oo MH$mH$Vo Vo gmoZo ZgVo - 
(1) 	Ho$db dmŠ` 	 (2)	 {‘l dmŠ` 
(3) 	g§`wº$ dmŠ` 	 (4)	 àYmZ dmŠ` 

39.	 "{ejH$m§Zr {dÚmÏ`mªZm {eH$dmdo' `m dmŠ`mVrb à`moJ 
AmoiIm : 
(1)	 AH$‘©H$ ^mdo à`moJ 	 (2)	 gH$‘©H$ ^mdo à`moJ 
(3) 	̂ mdH$V©ar à`moJ 	 (4)	 g§H$a à`moJ 

40.	 nwT>rb n`m©`mVyZ AMyH$ eãX {bhm. 
(1) 	gmhmæ`H$ 	 (2)	 gmøH$ 
(3) 	ghm`H$ 	 (4)	 ghmæ`H$ 

41.	 Imbrb {dYmZmVrb {H«$`m{deofUmMm àH$ma AmoiIm : 
"Vmo BVH$m ‘moR>çmZo ~mobbm, H$s Ë`mMm AmdmO ~gbm'
(1)	 CÔoeXe©H$ 	 (2)	 H$maUXe©H$ 
(3) 	ar{VXe©H$ 	 (4)	 H$mbXe©H$ 

42.	 eoOmar nmOmar, Cabm gwabm, ~marH$ gmarH$, ho eãX 
eãXm§À`m H$moUË`m àH$mamV ‘moS>VmV? 
(1) 	nyUm©ä`ñV eãX 	 (2) A§emä`ñV eãX 
(3) 	AZwH$aU dmMH$ 	 (4)	 `mn¡H$s Zmhr 

43.	 "KmoS>m' `m eãXmMo `mo½` gm‘mÝ`ê$n H$moUVo?
(1)	 KmoS> 		 (2)	 KmoS>o
(3)	 KmoS>çmbm 	 (4)	 KmoS>r 

44.	 Imbrb gm{YV eãXmMm àH$ma AmoiIm : 
"à{V{H«$`m' 
(1)	 àË``K{Q>V eãX 	 (2)	 CngJ©K{Q>V eãX 
(3)	 gm‘m{gH$ eãX 	 (4)	 Aä`ñV eãX 

45.	 "Ë`mMr Jmoï> {bhÿZ Pmbr' ̀ m {dYmZmVrb à`moJ AmoiIm : 
(1)	 g‘mnZ H$‘©Ur 	 (2)	 ZdrZ H$‘©Ur
(3)	 nwamU H$‘©Ur 	 (4)	 eŠ` H$‘©Ur

46.	 "hÎmr' `m eãXmbm g‘mZmWu eãX {ZdS>m : 
(1)	 adr 		  (2)	 ‘Ywn
(3)	 gma§J 		 (4)	 Z§XZ 

47.	 "^mê$S>' hm aMZmàH$ma H$moUr ê$T> Ho$bm? 
(1) 	g§V kmZoída	 (2)	 g§V VwH$mam‘ 
(3) 	g§V EH$ZmW	 (4)	 g§V OZm~mB© 

48.	 (i)  nV§J PmS>mda AS>H$bm hmoVm. 
(ii) nV§J da OmV hmoVm. 
(a)	 {dYmZ Z§. (i) eãX`moJr Aì``mMo CXmhaU Amho. 
(b)	 {dYmZ Z§. (i) {H«$`m{deofU Aì``mMo CXmhaU Amho. 
(c)	 {dYmZ Z§. (ii) {H«$`m{deofU Aì``mMo CXmhaU Amho. 
(d)	 {dYmZ Z§. (ii) eãX`moJr Aì``mMo CXmhaU Amho.
n`m©`r CÎmao :
(1)	 ’$º$ (d) ~amo~a 	 (3)	 ’$º$ (a) d (c) ~amo~a 
(2) 	’$º$ (b) ~amo~a 	 (4)	 ’$º$ (d) MyH$ 

49.	 nwT>rb eãX{gÕrMm àH$ma AmoiIm.
"YS>nS>' 
(1)	 nyUm©ä`ñV 	 (2)	 A§emä`ñV 
(3)	 AZwH$aUdmMH$ 	 (4)	 `mn¡H$s H$moUVmhr Zmhr 

50.	 "Ë`mMm YmH$Q>m ‘wbJm AmO {H«$Ho$Q>À`m gm‘Ý`mV Mm§Jbm 
Ioibm' `m dmŠ`mVrb CÔoí¶ AmoiIm : 
(1)	 ‘wbJm 	 (2)	 AmO 
(3)	 Mm§Jbm 	 (4)	 Ioibm 

nwT>rb CVmam dmMyZ Ë`mImbrb àíZ H«$‘m§H$ 51 Vo 35 Mr CÎmao 
Úm.

ñdaaMZm ~m§YUo ho Oa H$mën{ZH$ gO©ZmMo CXmhaU Agob, 
Va ñdaaMZm hr H$ënZmOÝ` MrO R>aob Am{U hrM Jmoï> EImXr 
H${dVm, EImXo {MÌ qH$dm EImXr AÝ` H$bmH¥$Vr `m§Zmhr bmJy 
Amho. nU hm {damoYm^mgM dmQ>Vmo. ñdaaMZm hr H$mën{ZH$ MrO 
ZgyZ IarIwar Jmoï> AgVo, Vmo EH$ IamIwam ZmXg‘yh AgVmo 
{MÌ Iè`mIwè`m a§Jm§Zr a§J{dbobo Am{U Iè`mIwè`m ’$bH$mda 
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aoImQ>bobo AgVo, Am{U `mMà‘mUo VËg‘ BVa Jmoï>r AgVmV, 
Ago ‘mZÊ`mH$S>o gmh{OH$M Amnbm H$b hmoVmo. Am{U dmMH$ 
Oa H$m WmoS>m Yra YaVrb, Va `oWo H$gbmhr {damoYm^mg Zmhr, 
ho XmIdyZ XoÊ`mMr Amem ‘bm Amho. H$bmH¥$Vrg§~§Yr dmñV{dH$ 
AmnU Oo H$mhr åhUV AgVmo, VoM `m C^` {dYmZm§VyZ ì`º$ 
hmoV AgVo Am{U Ë`m§Mm g§~§Y {^Þ dñVy§er Agë`m‘wio Vr 
nañna{damoYr ‘wirM R>aV ZmhrV, hohr XmIdyZ XoÊ`mMm ‘mPm 
‘mZg Amho. 

AmnU Ooìhm H$bmH¥$Vrg§~§Yr (ñdaaMZm, {MÌ BË`mXr) 
~mobV AgVmo, Voìhm Vr H$bm åhUOo EH$ Img àH$maMr H$mam{Jar 
Agm Amnbm AW© AgVmo. lmoË`m§À`m ‘ZmV {d{eï> ^md{ZH$ 
n[aUm‘ CËnÞ H$aÊ`mgmR>r Vr H$mam{Jar MoVH$ åhUyZ ghoVwH$nUo 
`mo{Obobr AgVo. "H$bmH¥$Vr' `m g§koZo {Obm AmnU IarIwar 
dñVy åhUy, Aer Jmoï>M {Z{X©ï> H$aÊ`mMm Amnbm Z¸$s hoVy AgVmo. 
H$bmd§V hm EImÚm OmXwJmamgmaIm qH$dm H$a‘UyH$ nwa{dUm-`m 
R>oHo$XmamgmaIm A{Zdm`©nUo H$mamJra AgVmoM. Vmo H$moUË`m Var 
Ðì`mVyZ H$mhr EH$m nyd©`moOZoZwgma dñVy§MrM {Z{‘©Vr H$aUmam 
EH$ H$mamJra AgVmo. EImÚm A{^`§Ë`mÀ`m H¥$Vtà‘mUo Ë`mÀ`mhr 
H¥$Vr Iè`mIwè`m AgVmV Am{U XmoKm§À`mhr H¥$Vt‘mJrb H$maUhr 
EH$M AgVo. 

na§Vw I`m H$bmd§Vm~m~V hoM bmJy hmoVo, Agm {ZîH$f© `mVyZ 
AmoKmZo ‘wirM {ZKUma Zmhr. lmoË`m§À`m ‘Zmda ̂ md{ZH$ n[aUm‘ 
KS>dyZ AmUUo, hoM Ë`m§Mo H$m`© ZgVo. CXmhaUmW©, ’$º$ ñdaaMZoMr 
KS>U H$aUo EdT>oM Ë`mMo H$m`© AgVo. gXa ñdaaMZoMo ApñVËd 
Ooìhm Ë`mÀ`m S>moŠ`mV AgVo. Voìhm AJmoXaM åhUOo H$mën{ZH$ 
ñdê$nmV Vr ñdaaMZm n[anU© Am{U g§nyU© {gÕ PmbobrM 
AgVo. Z§Va lmoË`m§g‘moa gmXa H$aÊ`mMr ì`dñWm Vmo H$bmd§V 
H$arb. AmVm EH$ ZmXg‘yh hm EH$ IarIwar ñdaaMZm åhUyZ 
ApñVËdmV Ambobm AgVmo. nU `m Xmohm|n¡H$s àË`j H$bmH¥$Vr 
H$moUVr? Ë`m§À`mn¡H$s g§JrV Zo‘Ho$ H$moUVo? AmnU Oo AmYrM 
gm§{JVbo Amho, Ë`mV `mMo CÎma Üd{ZV AmhoM : H$bmH¥${Vê$n 
g§JrV åhUOo Vmo ZmXg‘yh Zìho; Va aMZmH$mamÀ`m S>moŠ`mVrb 
ñdaaMZm hoM Iao g§JrV hmo`; gmXaH$Ë`m©H$Sy>Z {Z‘m©U hmoUmam 
Am{U lmoË`m§H$Sy>Z EoH$bm OmUmam Üd{Zg‘yh ‘wir g§JrV ZìhoM. 
Ago Üd{Zg‘yh ’$º$ gmYZo hmoV. Vo A¸$bhþemarZo (Eaìhr 
Zìho) EoH$ë`mgM aMZmH$mamÀ`m S>moŠ`mV Agboë`m H$mën{ZH$ 
Üd{Zg‘yhmMr nwZa©MZm lmoË`m§Zm H$aVm `oUo eŠ` AgVo.

51.	 "Iao g§JrV' H$moUVo? 
(1)	 gmXaH$Ë`m©H$Sy>Z {Z‘m©U hmoUmam Üd{Zg‘yh 
(2)	 aMZmH$mamÀ`m S>moŠ`mVrb ñdaaMZm 
(3)	 lmoË`m§H$Sy>Z EoH$bm OmUmam Üd{Zg‘yh 
(4)	 Ho$di ZmXg‘yh 

52.	 aMZmH$mamÀ`m S>moŠ`mV Agboë`m H$mën{ZH$ Üd{Zg‘yhmMr 
nwZa©MZm lmoË`m§Zm H$aVm `oUo H$go eŠ` AgVo? 
(1)	 ZwgË`m dmMZmZo 	 (2)	 AdbmoH$ZmZo 
(3)	 ldU H$m¡eë`mZo 	 (4)	 D$hmnmohmZo 

53.	 boIH$mÀ`m ‘Vo "ñdaaMZm' åhUOo H$m`? 
(1)	 H$mën{ZH$ MrO 	 (2)	 {damoYm^mg 
(3) 	ZmXg‘yh 	 (4)	 Am^mg  

54.	 boIH$mÀ`m ‘Vo H$mamJra Am{U A{^`§Vm `m§À`m H¥$Vr 
H$em AgVmV? 
(1)	 {damoYr 	 (2)	 {dg§JV 
(3)	 EH$‘oH$m§nojm {^Þ 	 (4)	 g‘mZ 

55.	 `m CVmè`mbm `mo½` erf©H$ Úm. 
(1)	 ñdaaMZm 	
(2)	 H$mën{ZH$ gO©Z 
(3)	 H$mam{Jar 
(4)	 H$bmH¥$Vr : EH$ H$mën{ZH$ dñVy 

nwT>rb CVmam dmMyZ àíZ H«$‘m§H$ 56 Vo 60 Mr CÎmao {bhm. 
ney ~XbV ZmhrV. Ë`m§Mr {ZdmgñWmZo, OrdZe¡br Am{U 

^mfm `m Jmoï>r ~XbV ZmhrV. AZoH$ ‘mUgm§Zmhr Ago Z ~XbUo 
gmo`rMo åhUyZ {à` R>aVo. hr ‘mUgo ‘J n[adV©ZmnwT>o g§H$Q>m§Mo S>m|Ja 
C^o H$aVmV. `m S>m|Jam§Zm Zï> H$arVM n[adV©ZdmÚm§Zm ‘mUwgH$sMr 
dmQ> {Z‘m©U H$amdr bmJVo. ho n[adV©ZdmXr bmoH$ n[adV©Zmbm 
à{Vð>m XoVmV. JVr XoVmV. n[adV©Z amoIUmè`m {dH¥$Vter Ë`m§Zm 
gVV PJS>mdo bmJVo. ñdV…M n[adV©Z ìhmdo bmJVo Am{U 
n[adV©Z OÝ‘mbm Kmbmdo bmJVo. n[adV©Z hr ñdV:M EH$ g§ñH¥$Vr 
AgVo. OrdZ ZdZì`mZo {Z‘m©U H$aUmè`m à`moJmMoM Vo dU©Z 
AgVo. gm{hË`mZo `m à`moJmMm hmV gmoS>m`Mm ZgVmo. OrdZmZo 
n[adV©Zmbm XrnñV§^ ‘mZm`Mo AgVo. n[adV©Zmbm nmaIo hmoUmao 
OrdZ {ZOud hmoVo.Am{U n[adV©ZmÀ`m ‘wImZo ~mobUo ZmH$maUmao 
gm{hË`hr ‘wHo$ hmoVo.

AWm©V AmOda n[adV©ZdmÚm§Zr OrdZmMmhr Am{U 
gm{hË`mMmhr àdmh AmQy> {Xbm Zmhr. Ohar ’°{gP‘er PJS>V 
^m§S>V Ë`m§Zr ‘mZdmÀ`m ‘wº$sMr ‘hmH$mì`o OÝ‘mbm KmVbr. 
‘mZdr Ý`m`mMm {dO` gmOar H$aUmar dmL²‘`rZ ‘hÎmoMr {eIao 
C^mabr. {df‘VoÀ`m H$mù`m gm‘«mÁ`m{déÕ {Zdm©UrMo g§J«m‘ 
noQ>dbo. gy`©Hw$bmMm dmagm g‘¥Õ Ho$bm. 

n[adV©ZmÀ`m ‘yë`m§er ’$maH$V KoUmao Am{U ‘mUwgH$sÀ`m 
àñWmnZoH$S>o nmR> {’$a{dUmao bmoH$ H$bmdmXr hmoVmV. ’°{gñQ>, 
VQ>ñW Am{U {dÐmohr Ago VrZM àH$maMo bmoH$ AgVmV Am{U Ago 
VrZM àH$maMo bmoH$ gm{hpË`H$hr AgVmV. H$bmdmXr g‘rjH$ ho 
n{hë`m XmoZ àH$maÀ`m bmoH$m§Mo Am{U boIH$m§Mo àdºo$ AgVmV. 
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ho bmoH$, ho boIH$ Am{U ho g‘rjH$ à{VJmå`m§Zm AVmoZmV 
{à` AgVmV. {Vgè`m àH$maMo åhUOo {dÐmohr boIH$ emofUmÀ`m 
{damoYmV g§Kfm©V C^o amhVmV. ho boIH$, Ë`m§Mo g‘rjH$ Am{U 
Ë`m§Mo dmMH$ ho n[adV©ZmMo àdºo$ AgVmV, Ë`m‘wioM à{VJmå`m§Zm 
Vo Amnbo AË`§V ñnï> Am{U g»Io eÌy dmQ>V AgVmV. 

eodQ>r ̀ m gd©M ì`dhmamVrb darb gd©M KQ>H$m§Mo ‘mZgemó 
S>moHo$ {R>H$mUmda R>odyZ ‘yb^yV nmVirdê$Z VnmgyZ nmhmdo 
bmJVo. Vo à{VJmå`m§À`m Vù`mV Amnbr H$‘io ’w$b{dVmV H$s 
n[adV©ZmÀ`m ‘ù`mV Amnbr ‘mUwgH$s ’w$b{dVmV ho nmhUo 
Amdí¶H$ AgVo. BVam§gmo~VM boIH$m§À`m {dMmam§Zm Am{U 
^mdZm§Zmhr EH$ dJ©Mm[aÍ¶ AgVoM. Iar n[adV©ZdmXr dmL²‘`rZ 
A{^éMr àW‘ ho dJ©Mm[aÍ¶ AYmoaopIV H$aVo. boIH$mÀ`m 
eãXm§Mr ^y{‘H$m Ë`m{edm` bjmVM `oV Zmhr. boIH$mMm eãX 
Amnë`mH$S>o ‘¥Ë`y KoD$Z `oVmo Amho H$s OrdZ KoD$Z `oVmo Amho Vo 
H$iV Zmhr. AmnU dmMVmo Vmo eãX eÌy Amho H$s {‘Ì Amho Vo 
H$iV Zmhr. n[adV©ZdmXr dmL²‘`rZ A{^éMr àW‘ eãXm‘mJÀ`m 
boIH$mMr {ZpíMVr H$aVo. Ë`m‘wio Vr A{^ì`º$sÀ`m ‘mohH$ 
MH$ì`m§Zm ̂ wbV Zmhr Am{U qdMdm§Mr ‘mi Jù`mV KmbV Zmhr. 

Amnë`mH$S>o Aem qdMdm§À`m ‘mim Jù`mV KmbUmao Iyn 
Agbo Var H$nQ>r bmoH$m§Mr H$mañWmZo AmoiIUmao OmJVo nhmaohr 
nwîH$iM AmhoV. n[adV©ZmZoM Ë`m§Zm hm CX§S> S>moignUm {Xbobm 
AgVmo. H$maU n[adV©Z åhUOo emofU{dhrZ OrdZmMr ‘yë`o! 
n[adV©Z åhUOo ‘mZdr OrdZmÀ`m {Z{‘©VrMr {Ma§VZ à`moJemimM 
AgVo.

56.	 nwT>rbn¡H$s H$moUVo H$m`© H$bmdmXr bmoH$ H$aVmV? 
(1)	 ‘mZd‘wº$sMm bT>m C^maUo
(2) 	n[adV©Z ‘yë` d ‘mUwgH$sbm {damoY H$aUo 
(3) 	‘mZdr Ý`m`mgmR>r dmL²‘`{Z{‘©Vr H$aUo 
(4) 	{df‘Vobm {damoY H$aUo 

57.	 Imbrb {dYmZo dmMm d `mo½` Vmo n`m©` {ZdS>m. 
(a) 	 n[adV©ZdmXr bmoH$ ‘mUwgH$sMr dmQ> {Z‘m©U H$aVmV. 
(b) 	 n[adV©ZdmXr bmoH$m§Zm ñdV:M n[adV©Z hmoD$Z n[adV©Z 

OÝ‘mbm Kmbmdo bmJVo. 
n`m©`r CÎmao : 
(1) 	(a) d (b) XmoÝhr ~amo~a 
(2) 	(a) d (b) XmoÝhr MyH$ 
(3) 	(a) ~amo~a d (b) MyH$ 
(4) 	(a) MyH$ d (b) ~amo~a 

58.	 Imbrb XmoZ {dYmZo dmMm d AMyH$ n`m©` {ZdS>m. 
(a)	 n[adV©Z A{à` AgUmar ‘mUgo neydV AgVmV. 
(b)	 neydV ‘mUgo n[adV©Zmbm {damoY H$aV ZmhrV. 
n`m©`r CÎmao : 

(1)	 XmoÝhr MyH$ 	 (2)	 XmoÝhr ~amo~a 
(3)	 (a) ~amo~a (b) MyH$ 	 (4)	 (a) MyH$ (b) ~amo~a 

59.	 n[adV©ZmZo H$moUmbm S>moignUm {Xbm? 
(1)	 A{^ì`º$sÀ`m ‘mohH$ MH$ì`m§Zm ^wbUmè`m§Zm 
(2)	 qdMdmMr ‘mi Jù`mV KmbUmè`m§Zm 
(3)	 H$nQ>r bmoH$m§Mr H$mañWmZo AmoiIUmè`m§Zm
(4)	 g‘mOmVrb à{VJm‘r bmoH$m§Zm 

60.	 boIH$mÀ`m ‘Vo n[adV©ZmMm àdº$m H$moU ZgVmo? 
(1)	 {dÐmohr boIH$ 	 (2)	 {dÐmohr g‘rjH$ 
(3)	 {dÐmohr dmMH$ 	 (4)	 H$bmdmXr g‘rjH$ 

61.	 (a)	 The dead body was taken to the symmetry 
for burial. 

(b)	 The building looks exquisite only because 
of its remarkable cemetry. 

Pick out the correct sentence : 
(1)	 (a) is correct only 
(2)	 (b) is correct only 
(3) 	 Both (a) and (b) are correct 
(4)	 Both (a) and (b) are incorrect 

62.	 (a)  Man proposes, but God disposes. 
(b) 	I opened the book, and began to read it. 
(c) 	 Though Tuntun was fat, she danced well. 
(d) 	There lived a great prince who was rich 

and powerful. 
Pick out the complex sentence : 
Answer Options : 
(1) 	 (a) and (d) only 	 (2) 	 (b) and (c) only 
(3) 	 (c) and (d) only 	 (4) 	 (a) and (b) only 

63.	 Which of the given options carries the meaning 
of the underlined idiom ? 
Rejecting the entire proposal will be throwing 
the baby with the bathwater. 
(1)	 giving the baby a bath 
(2) 	 removing any chance of contamination 
(3) 	 letting a lot of essential things go
(4) 	 wasting a lot of resources 

64. 	 Fill the blank with the most appropriate of the 
words given below : 
The teacher marked the student'..........in the 
attendance register. 
(1) 	 presenty 	 (2)	 presentee 
(3) 	 presence 	 (4) 	 present 

65. 	 Fill the blank with the most appropriate word 
from the ones given below: 
The .......... of the fire reached up to the roof. 
(1)	 flair 	 	 (2) 	 flear 
(3) 	 flayer 	 (4) 	 flare 
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66. 	 Identify the group of words spelt correctly : 
(1)	 chansellor, passanger, announcer, sculptor 
(2) 	 audience, dependence, convenience, violence 
(3) 	 acusation, asimilation, persuasion, dimension 
(4) 	 precision, endurence, repentence, tolerance 

67.	 Which of the given options carries the meaning 
of the underlined idiom? 
In the party last evening, our friend was as high 
as a kite. 
(1)	 very drunk 	 (2)	 very excited 
(3)	 very jovial 	 (4) 	 very flirtatious 

68.	  Politicians generally follow a fabian policy in 
order to keep everyone satisfied. 
Choose the correct meaning of the underlined 
part. 
(1)	 policy of delaying decisions 
(2) 	 policy of quick decisions 
(3) 	 policy of favourable decisions 
(4) 	 policy of fair decisions 

69.	  Match the following: 
(a) 	 Lapidist 	 (i) 	 One who acts
				    against religion 
(b) 	 Snob 		 (ii) 	 One who eats 
				    everything 
(c) 	 Omnivorous 	 (iii) 	A person who 
				    is careful of a 
				    social status 
(d) 	 Heretic 	 (iv)	 One who 
				    cuts precious stones 

Answer Options : 
		 (a) 	 (b) 	 (c) 	 (d) 
(1)	 (iii) 	(iv) 	 (ii) 	 (i) 
(2)	  (iv) 	(iii) 	 (ii) 	 (1) 
(3) 	 (ii) 	 (i) 	 (iii) 	 (iv) 
(4) 	 (i) 	 (ii) 	 (iv) 	 (iii) 

70.	 Pick out the correct alternative to complete the 
sentence given below : 
I know the man 
(1)	 that was here yesterday 
(2) 	 who was here yesterday 
(3) 	 if he was here yesterday 
(4) 	 which was here yesterday 

71.	 He liked the pungent sauce prepared by his 
mother. 
Choose the correct antonym for the word 
underlined. 
(1) 	 gentle 	 (2) 	 mild 
(3) 	 insipid 	 (4) 	 unsavoury 

72.	 What do the underlined words below 
respectively mean? 
The pitcher is quite attractive. 
The team has a new pitcher. 
(1) 	 Earthen pot and baseball player 
(2) 	 Movie and basketball player 
(3) 	 Earthen pot and basketball player
(4) 	 Movie and baseball player 

73. 	 Identify the underlined term : 
Now is the time when you should step forward. 
(1) 	 Noun clause 	 (2) 	 Adjectival clause 
(3) 	 Adverbial clause 	 (4) 	 Noun Phrase 

74.	  Nobody agreed with him because his arguments 
were beside the mark. 
Identify the correct meaning of the underlined 
part. 
(1) 	 irresponsible 	 (2) 	 impossible 
(3) 	 incomprehensible 	 (4) 	 irrelevant 

75.	 Divide this property ...... Alec, Charles and Jane. 
Pick out the correct alternative to complete the 
sentence. 
(1)	 between 	 (2) 	 in 
(3) 	 among 	 (4) 	 into 

76.	 (a)   He went through the content of the letter. 
(b)	 He went through the contents of the letter. 
Identify the correct sentence : 
(1) 	 Only (a) is correct 
(2) 	 Only (b) is correct 
(3) 	 Both (a) and (b) are correct 
(4) 	 Both (a) and (b) are incorrect 

77. 	 As far as Globalization is concerned, all the 
Commonwealth-Countries are sailing in the 
same boat. 
It means : 
(1)	 All the Commonwealth Countries have the 

same facilities 
(2)	 All the Commonwealth Countries have the 

same predicament 
(3)	 All the Commonwealth Countries have the 

same amenities 
(4)	 All of these 

78.	 We should not despise anyone for his poverty. 
Identify the correct meaning of the word 
underlined. 
(1)	 scold 	 (2)	 scorn 
(3)	 harm 		 (4) 	 punish 

79	 The antonym of misanthrope is.......
(1)	 loveless 	 (2)	 lovely 
(3)	 loving 	 (4)	 loveable 
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80	 Point out the correct sentence : 
(1)	 We shall discuss the problem tomorrow. 
(2)	 We shall discuss on the problem tomorrow. 
(3)	 We shall discuss the problem on tomorrow, 
(4)	 We shall discuss about the problem tomorrow. 

81	 A person who strongly believes in the existence 
of God in this universe is : 
(1)	 atheist 	 (2)	 existentialist 
(3)	 theist 	 (4) 	 agnostic 

82	 Identify the sentence given below : 
It's well within my ability to help him. 
(1)	 Simple 	
(2)	 Compound 
(3)	 Complex 	
(4)	 Compound-Complex 

83	 Which of the following sentences are correct ? 
(a)	 The tallest of the players was injured. 
(b) 	 The man incharge of the workers was called 

Rajan.
(c) 	 Ram as well as Shyam were present
(d) 	 The manager, along with several assistants, 

was present at the ceremony. 
Answer Options : 
(1) 	 Only (a) and (b) are correct 
(2) 	 Only (b) and (c) are correct 
(3) 	 Only (a) and (c) are correct 
(4) 	 Only (a), (b) and (d) are correct 

84	 Change the degree of comparison of the 
sentence given below : 
This is the ideal solution to the problem. 
(a) 	 This the most ideal solution to the problem. 
(b) 	 This is the idealest solution to the problem. 
(c) 	 This solution to the problem is more ideal 

than all others. 
(d) 	 This solution to the problem is idealer than all 

others. 
Answer Options : 
(1) 	 Only (a) and (c) are right 
(2) 	 Only (b) and (d) are right 
(3) 	 All are right 
(4) 	 None is right 

85	 Rewrite the sentence below using the word 
'walking' : 
As they walked on the shore, they could hear 
the surf, 
(a)	 They could hear the surf in walking on the 

shore. 
(b) 	 While walking on the shore, they could hear 

the surf. 
(c) 	 They could hear the surf walking on the shore. 

(d) 	 During walking on the shore they could hear 
the surf. 

Answer Options : 
(1)	 Only (a) is correct 	 (2)	 Only (b) is correct 
(3) 	 Only (c) is correct 	 (4) 	 Only (d) is correct 

86	 Punctuate the following to make a meaningful 
sentence : 
She told them he said why we didn't want to 
leave early 
(1)	 She told them, "He said why we didn't want to 

leave early."  
(2) 	 She told them, 'He said why we didn't want to 

leave early !" 
(3) 	 She told them he said, "Why we didn't want to 

leave early?" 
(4) 	 She told them, he said, "why we didn't want to 

leave early." 
87.	 Which of the following sentences are grammat-

ically correct? 
(a)	 I suggest that he be allowed to sit for the 

paper. 
(b) 	 Had he my opportunity, he would have minted 

gold. 
(c) 	 Turn
(d) 	 If she was beautiful, she would have gone on 

stage.
 Answer Options : 
(1) 	 Only (a) and (b) 	 (2) 	 Only (c) and (d) 
(3) 	 Only (a), (b) and (c) (4)	 All correct 

88 	 Choose the most appropriate antonym for the 
underlined word from the options given  below : 
The organization is known for its probity. 
(1) 	 weakness 	 (2) 	 dullness 
(3) 	 wealth 	 (4) 	 dishonesty 

89	 Fill the blank space with a suitable term to 
make the most acceptable statement : 
I now ...... the chief guest to address the audience. 
(1) 	 call in 	 (2) 	 call upon 
(3) 	 call over 	 (4) 	 call at 

90 	 Identify the grammatically correct sentence/s : 
(a)	 None of the brothers has their father's talents. 
(b) 	 None of the brothers have their father's 

talents. 
(c) 	 None of the brothers had their father's talents. 
(d) 	 None of the brother's had their father's talents. 
Answer Options : 
(1) 	 Only (a) and (c) correct 
(2) 	 Only (b) and (d) correct 
(3) 	 Only (a), (b) and (c) are correct 
(4) 	 All correct 
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Directions for question numbers 91 to 95: 
Read the passage below and answer the questions 
that follow : 

I am not a man of letters, and I am not prepared to 
say that the many years I have spent in gaol have been 
the sweetest in my life, but I must say that reading and 
writing have helped me wonderfully to get through them. 
I am not a literary man, and I am not a historian; what, 
indeed, am I ? I find it difficult to answer that question. I 
have been a dabbler in many things; I began with science 
at college and then took to the law, and after developing 
various other interests in life, finally adopted the popular 
and widely practised profession of gaol-going in India ! 

You must not take what I have written in these letters 
as the final authority on any subject. A politician wants 
to have a say on every subject, and he always pretends 
to know much more than he actually does. He has to 
be watched carefully! These letters of mine are but 
superficial sketches joined together by a thin thread. I 
have rambled on, skipping centuries and many important 
happenings, and then pitching my tent for quite a long 
time on some event which interested me. As you will 
notice, my likes and dislikes are pretty obvious, and so 
also sometimes are my moods in gaol. I do not want 
you to take all this for granted ; there may, indeed, be 
many errors in my accounts. A prison, with no libraries 
or reference books at hand, is not the most suitable place 
in which to write on historical subjects. I have had to 
rely very largely on the many note-books which I have 
accumulated since I began my visits to gaol twelve years 
ago. Many books have also come to me here; they have 
come and gone, for I could not collect a library here. I 
have shamelessly taken from these books facts and ideas; 
there is nothing original in what I have written. 
91.	 The author of this passage has made a modest 

attempt : 
(1)	 to delimit his knowledge and writing 
(2) 	 to exaggerate his writing wistfully
(3) 	 to undermine his writing unwittingly 
(4) 	 to evaluate his writing objectively 

92.	 This passage shows the author as a frank and 
self-criticizing : 
(1) 	 literary man 	 (2) 	 historian 
(3) 	 politician 	 (4) 	 prisoner 

93.	 This passage clearly shows that the author has : 
(1) 	 philosophic and historic sense 
(2)	 literary and philosophic sense 
(3) 	 political awareness and philosophic tone 
(4) 	 historic and literary sense 

94.	 It seems that the creative urge has made the 
author active even in the midst of : 
(1)	 the political life 
(2)	 the prison life 
(3)	 the public life 
(4)	 the college life 

95.	 The author does not claim to be an accom-
plished : 
(1)	 politician 	 (2)	 historian
(3)	 prisoner 	 (4) 	 literary man 

Directions for question numbers 96 to 100 : 
Read the passage below and answer the questions 
that follow : 

It is not as if human nature changes. Just as the hand 
that held the hand axe was the same shape as the hand 
that holds the mouse, so people always have and always 
will seek fo sex, care for off-spring, compete for status 
and avoid pain just like any other animal. Many of the 
idiosyncrasies of the human species are unchanging too. 
You can travel to the farthest corner of the earth and still 
expect to encounter singing, smiling, speech, sexual 
jealousy and a sense of humour-none of which you 
would find to be the same in a chimpanzee. You could 
travel back in time and empathise easily with the motives 
of Shakespeare, Homer, Confucius and the Buddha. If 
I could meet the man who painted exquisite images 
of rhinos on the wall of the Chauvet Cave in southern 
France 32,000 years ago, I have no doubt that I would 
find him fully human in every psychological way. There 
is a great deal of human life that does not change. 

Yet, to say that human life is the same as it was 32,000 
years ago would be absurd. In that time my species has 
multiplied 100,000 percent, from perhaps three million 
to nearly 7 billion people. It has given itself comforts and 
luxuries to a level that no other species can even imagine. 
It has colonized every habitable corner of the planet and 
explored almost every uninhabitable one. It has altered 
the appearance, the genetics and the chemistry of the 
world and pinched perhaps 23 percent of the productivity 
of all the land planets for its own purposes. It has 
surrounded itself with peculiar, non-random arrangement 
of atoms called technologies, which it invents, re-invents 
and discards almost continuously. This is not true for 
other creatures, not even brainy ones like chimpanzees, 
bottlenose dolphins, parrots and octopi. They may 
occasionally use tools, they may occasionally shift their 
ecological niche, but they do not raise their standard of 
living', or experience 'economic growth'. They do not 
encounter 'poverty' either. 
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96.	 Identify the incorrect statement for completing 
the sentence : 
As compared to 32,000 years ago human life 
has changed in the following aspects : 
(1)	 population has grown exponentially
(2) 	 every habitable corner of the planet has been 

colonized 
(3)	 every uninhabitable corner of the planet has 

been explored 
(4)	 humans have modified the genetic composi-

tions of other living things 
97.	 The images of rhinos on the wall of the Chauvet 

Cave indicate that 
(1)	 the writer hopes to meet the artist
(2) 	 France was an important centre of art 
(3) 	 man had evolved fully psychologically ce was 
(4)	 human beings were not afraid of rhinos 

98.	 Technologies, the writer says, are ......
(1) 	 the peculiarities surrounding us 

(2) 	 non-random arrangement of atoms
(3) 	 inventions and re-inventions 
(4) 	 continuous discards 

99.	 The writer says that Shakespeare, Homer, 
Confucius and the Buddha 
(1) 	 can be met by travelling back in time : 
(2) 	 are easy to understand 
(3) 	 had the same motives 
(4) 	 talked of the same human impulses 

100.	 According to the passage, the common factors 
among human beings and other animals are.....
(a)	 desire for sex 
(b) 	 singing 
(c) 	 competition for status 
(d) 	 sense of humour 
Answer Options : 
(1) 	 Only (a) and (b) 	 (2) 	 Only (c) and (d) 
(3) 	 Only (a) and (c) 	 (4)	 All four 


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Ans 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 3 2 3 2 1 3 3 1 4 3

11 1 3 1 1 3 2 1 3 1 2

21 1 3 2 2 4 3 4 2 4 3

31 4 3 1 1 # 2 1 2 2 3

41 2 2 3 2 1 3 3 3 2 1

51 2 3 3 4 4 2 1 3 3 4

61 4 3 3 3 4 2 1 1 2 2

71 2 1 2 4 3 2 2 2 3 1

81 3 1 4 4 2 4 3 4 2 1

91 1 3 4 2 2 3 3 2 4 3
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